
Глава 34: Блейк становится героем для всех

Именно Мейра в конце концов убедила Коула. В самом деле, Коул тоже понимал, что дети,
рожденные в чистокровных волшебных семьях, не будут такими наивными, как те, у кого
смешанное происхождение.

Перед поступлением в Хогвартс им уже преподадут различные чары, дав значительные знания
еще до начала формального обучения.

Мейра считала, что Мартин и другие дети из семьи Блэк должны нести определенную
ответственность и приобрести достаточный опыт. В конце концов, родители не всегда могут
быть рядом, а дети должны по крайней мере уметь защищать себя.

Именно из этого принципа хорошо воспитанный и несколько нервный в присутствии Коула
Мартин действительно считался благородным сыном и будущим наследником семьи Блэк в
глазах посторонних.

Мартин часто посещал Лютный переулок и подвергался различным сделкам там. Несмотря на
юный возраст, его зрелость превосходила сверстников.

Хотя Джером был ленив, в нем таилась безжалостная жилка. После рассказа Мейры Коул
понял, что для Джерома ничего не имеет значения, кроме собственной семьи.

Из трех братьев Джером первым предпринял действия и был самым решительным. Даже
Мейра удивилась, увидев эту сторону Джерома, который поначалу казался безобидным.

Разобравшись со своими делами, Джером предложил помощь Мартину и Бену, прежде чем
вернуться ко сну, ощущая сонливость.

Что касается Бена, то, немного подумав, он выразил любопытство относительно судьбы тела
темного волшебника и поставил под сомнение значение хрупкости жизни.

Мейра, будучи заботливой матерью, быстро заставила Бена замолчать строгим выговором,
подчеркнув важность жизни и отчитав его за дерзость.

Кивнув в знак понимания, Бен воздержался от дальнейших расспросов, осознав серьезность
ситуации.

Таким образом, трое детей официально выполнили первое задание Мейры.

Конечно, обнаружив произошедшее, Коул почувствовал укол гнева. В конце концов, детям
было всего по десять лет. Он не мог не задаться вопросом, как на такие ситуации



отреагировала бы сладкая Элис.

Коул твердо вмешался, не позволив Мейре вовлекать двух девочек, Дарлин и Элис, и решил
подождать по крайней мере еще два года, пока они не подрастут.

Мейра с радостью согласилась, взяв Дарлин и Элис в Лютный переулок. Увидев слезы Элис по
их возвращении, Коул понял, что дело улажено.

Все, что он мог сделать, - это утешить Элис, в то время как Мейра и Дарлин сохраняли вид
невинности, пообещав не рассказывать отцу о произошедшем.

Довольный исходом, Коул с облегчением посмотрел на детей, независимо от того, была ли это
схема Дамблдора или нет.

У него была способность защитить семью Блэк, Мейру и детей.

Если старший Том мудр, он не станет нацеливаться на семью Блэк в самый слабый момент.
Вместо этого он сосредоточится на противостоянии Гарри, спасителю, и на собственном
возрождении в первую очередь.

Но если Том будет упорствовать в своем упрямстве, Коул был готов принять вызов.

— Пойдемте вниз и сообщим вашей матери новости, — заявил Коул.

Коул привел детей в ресторан, где их ожидал накрытый вкусной едой стол. Хотя описана как
роскошная, она состояла лишь из жареной курицы, блинчиков, фруктов и десертов.

За годы Коул привык к такой пище, забыв вкус настоящей еды.

Слишком ленивый, чтобы обдумывать меню, Коул последовал примеру Джерома, восприняв его
безразличие к малозначительным вещам.

Или, может быть, это Джером следовал за ним, сын, подражающий отцу.

Элис первой подошла к Мейре со своим письмом. Среди разговоров Мейра наконец поняла
ситуацию.

Взглянув на Коула, Мейра выразила обеспокоенность:

— Разве для поступления в Хогвартс не нужно быть одиннадцати лет? Они еще малы. Не
ошибка ли?



Слова Мейры погасили радость детей, их улыбки померкли.

На глазах Элис навернулись слезы, вызвав сочувствие присутствующих.

— Не волнуйтесь. Даже если допущена ошибка, я все равно могу организовать ваше
поступление в Хогвартс. В конце концов, наша семья по-прежнему имеет влияние в школе, не
так ли? — успокоил Элис Коул с твердой улыбкой, обменявшись понимающим взглядом с
Мейрой.

Радостные возгласы Элис наполнили ресторан, пока семья Блэк праздновала за трапезой.

После ужина Коул отвел детей в свой кабинет, чтобы составить ответы, выражающие их
готовность поступить в Хогвартс.

Они по очереди выбрали сов, чтобы доставить письма.

Хотя были доступны и другие способы доставки, дети настаивали на совах, и Коул потакал им.
В конце концов, у семьи Блэк не было недостатка в средствах.

В кабинете директора Хогвартса Дамблдор размышлял над письмами на своем столе.

Его аппетит к соку из дождевых червей угас, пока он размышлял о событиях дня.

Он заметил, что на всех пяти письмах значились имена из семьи Блэк. Дамблдор был хорошо
осведомлен об истории этой семьи, включая их предыдущие столкновения с обскури, которые,
как утверждал Коул, он якобы вылечил с помощью неизвестной магии.

Вспомнив об этом, Дамблдор предположил, что Коул мог приобрести эти знания во время
своих путешествий по Индии, куда и сам Дамблдор часто размышлял о поездке, возможно,
раскрывая древние волшебные артефакты.

Размышления Дамблдора прервало дающее головную боль осознание: ни одному из детей
Коула не было еще одиннадцати лет. Более того, письма о приеме требовали его личного
одобрения. Почему не было ни слова о Блейке?

Повернувшись к полке рядом с собой, Дамблдор посмотрел на Распределяющую Шляпу,
дрожащую под его взглядом.

— Мерлин, я знал, что ты прольешь свет. Старый друг, пожалуйста, объясни. Это не имеет ко
мне никакого отношения, — обратился Дамблдор к шляпе.



Пергаментный свиток оставался неподвижным, в то время как шляпа продолжала свои
протесты.

— Дамблдор, это был не я. Это Старый Пергамент все организовал. Он утверждал, что эти дети
исключительно талантливы, а за всем стоит Салазар, — возвестила шляпа.

Дамблдор промолчал, наложив заглушающие чары на Распределяющую Шляпу, восстановив
покой в своем кабинете.

Он знал, кто стоял за этой схемой. Что касается причастности Салазара, Дамблдор стал еще
более настороженным.

Как один из основателей Хогвартса и легендарный волшебник, Дамблдор знал, что нельзя
недооценивать потенциальные нарушения его планов.

Учитывая события, которые развернутся в предстоящем учебном году, Дамблдор вздохнул и
убрал письма в ящик стола.

http://tl.rulate.ru/book/104242/3714071


